
1 בראשית IM ANFANG - GENESIS - (1. Mose)

JiZCha´Q geht nach GöRa´R

1
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י � 1. ֤י �הִ ְהִי � ַיו  
WaJöHI´»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

� ֙ב  ָב֙ע ָב֙ר  
R´Bh≠
Hunger

-

ָב�עב ָב�ר
ms

ֶץ �רץ   ֔רֶץ ָב֙א ָב֙בּ  
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

� ֙ד  ַיב ְהִלּ  מִ
MiLöBha´D≠

von zu gesondert von
-

מִן�
pk.pp

לְ
pk.pp

�ַבּד��
ms.[cs]

֣ב �ָב֙עב  ָב֙ר ָב֙ה  
HR´Bh»

dem Hunger
-

�ַה
pk.at

ָב�עב ָב�ר
ms

֔רֶץ שׁון �ן  ָב֙הרִא  
HRi°SchO´N≠

dem anfänglichen
-

�ַה
pk.at

רִאשוֹן�
aj.ms.[cs]

֥ר �缶ֶץ �שׁר  ֲשא  
Schä´R»
welcher

-

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

ה  ֖ה �ָב֙י � ָב֙ה  
HJ´H≠

wurde er
-

היה
ka.pe.3ms

י �  ֣ב �מֵ י �  בִּ
BIMe´»

in Tagen des
-

בְּ
pk.pp

יוֹם�
mp.cs

֑ם �ָב֙הם �  ָב֙ר ְהִב ַיא  
BhRH´M≠
ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

ָב�הם� ָב�ר �ַאבְ
na

ֶץ �לךְ  ֧לֶךְיֵּ ַיו  
WaJje´LäKh»

und er ging
-

וְ
pk.cj

הלך
ka.wft.3ms

֛ק �ָב֙חק �  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ֶץ �אל־   
L-»

zu
-

ֶץ�אל
pk.pp

ֶץ �לךְ  ֥ר �缶ֶץ �מּ ֲשאבִי �  
BhIMä´LäKh»
ABhIMä´LäKh

ü:Vater meiner ist Regent

ֶץ�לךְ ֶץ�מ אֲבִי
na

ֶץ �לךְ־  ֽלֶֶץ �מ  
MäLäKh-»

Regent der
-

ֶץ�לךְ ֶץ�מ
ms.[cs]

י �ם �  ֖ה �תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠

PöLiSchTI´M*
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

פְּלִשְתִּי
na.mp

ָב֙רה׃  ֽלֶָב֙ר ְהִגּ  
GöR´RH≠

GöRa´R wärts
ü:Sägerei

ָב�רר גְּ
na

ה
sf.drH

 a:~Schwinge des Getümmels
 a:JaH s Lachen
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֤י �ָב֙רא 2. יֵּ ַיו  
WaJjeR´°»

und er erschien*
und er wurde gesehen

וְ
pk.cj

ראה
ni.wft.3ms

  � ֙ו ָב֙לי �  אֵ
L´W≠
zu ihm

-

ֶץ�אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

ה  ֔רֶץ ָב֙ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶץ �מר  א ֹיּ ֖ה � ַיו  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ַיאל־   
L-»

nicht
-

�ַאל
pk.av.ng

ד  ֣ב �רֵ  תֵּ
TeRe´D»

du steig st hinab
-

ירד��
ka.ft.2m/3f.s

ָב֙מה  ְהִי � ֑ם �ָב֙ר ְהִצ  מִ
MiZR´JMH≠

MiZRa´JiM wärts
ü:Bedrängnisse {dl}

�ַריִם� מִצְ
na.md

ה
drH

ן  ֣ב �כֹ ְהִשׁ  
SchöKho´N»

wohne
-

שכןן�
ka.!.ms

ֶץ �רץ   ֔רֶץ ָב֙א ָב֙בּ  
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

֖ה �ֶץ �שׁר  ֲשא  
Schä´R≠
welchem

-

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

֥ר �缶ַימר   אֹ
Ma´R»

ich sprechen werde
-

אמר
ka.ft.1s

ֽלֶֶץ �לי �ך׃  אֵ  
Lä´JKh≠

zu dir
-

ֶץ�אל
pk.pp

ך
sf.2ms
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.3  גּוּר
GU´R≠

gaste*
Welpe/~Gierender

גור|גּוּר
ka.!.ms|ms.[cs]

ֶץ �רץ   ֣ב �ָב֙א ָב֙בּ  
B´RäZ»

in dem Erdland
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

את  ֹזּ ֔רֶץ  ַיה  
HaŞo´°T≠

dem diesem
-

�ַה
pk.at

ֶץ�זה
aj.fs, pn.d!/rl

ה  ֥ר �缶ֶץ �י � ְהִה ֽלֶֶץ �א ְהִו  
WöHJä´H»

und ich werde
-

וְ
pk.cj

היה
ka.ft.1s

֖ה �ך  ְהִמּ  עִ
ĨMöKh´≠

mit dir
-

עִם�
pk.pp

ך
sf.2ms

ָב֙ךּ  ֑ם �ֶץ �כ ְהִר ָב֙ב ֲשא ַיו  
WaBhRöKhä´K≠

und ich segne dich
-

וְ
pk.cj

ברך
pi.ft.1s

ך
sf.2ms

י �־  ֽלֶכִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ֣ב �ך ְהִל  
LöKh´»

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

�ౝ ֗ך  ֲשע ְהִר ַיז ְהִל ֽלֶוּ  
ULöŞaRKh´≠

und zu Samen deinem
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

�ַרע ֶץ�ז
ms.cs

ך
sf.2ms

  � ֙ן ֶץ �אתֵּ  
Te´N≠

ich werde geben
-

נתן�
ka.ft.1s

ֶץ �את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ָב֙כּל־   
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ת  ֣ב �צֹ ָב֙ר ֲשא ֽלֶָב֙ה  
HRZo´T»

die Erdländer
-

�ַה
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
fp

ל  ֔רֶץ אֵ ָב֙ה  
H´L≠

die diese
w:des EL

�ַה
pk.at

אֵל
ms.[cs]

  � ֙י � מֹתִ ֽלֶקִ � ֲשה ַיו  
WaHQiMoTI´≠

und mache erstehen* ich
-

וְ
pk.cj

קום�
hi.wpe.1s

ֶץ �את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ָב֙עה  ֔רֶץ  ֻעָ֔הב ְהִשּׁ ַיה  
HaSchöBhu´H≠

den Schwur
-

�ַה
pk.at

ָב�עה שְבוּ
fs

֥ר �缶ֶץ �שׁר  ֲשא  
Schä´R»
welchen

-

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

י �  ְהִעתִּ ֖ה �ַיבּ ְהִשׁ נִ  
NiSchBa´˜TI≠

für mich geschworen ich
schwörengemach t wurde ich

שבע
ni.pe.1s

֥ר �缶ָב֙הם �  ָב֙ר ְהִב ַיא ְהִל  
LöBhRH´M»
zu ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

לְ
pk.pp

ָב�הם� ָב�ר �ַאבְ
na

ֽלֶבִי �ך׃  ָב֙א  
BhI´Kh≠

Vater deinem
-

ָב�אב
ms.cs

ך
sf.2ms

 a:~Schwinge des Getümmels
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י � 4. ֤י �תִ י � ְהִרבֵּ ְהִוהִ  
WöHiRBeTI´»

und mache mehren ich
-

וְ
pk.cj

רבה
hi.wpe.1s

ֽלֶֶץ �את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

� ֙ך  ֲשע ְהִר ַיז  
ŞaRKh´≠

Samen deinen
-

�ַרע ֶץ�ז
ms.cs

ך
sf.2ms

י �  ֣ב �בֵ ְהִכ ְהִכּכון �  
KöKhOKhöBhe´»
wie Sterne von

-

כְּ
pk.pp

ָב�כןב כּוֹ
mp.cs

ַימיִ �ם �  ֔רֶץ  ָב֙שּׁ ַיה  
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln*

-

�ַה
pk.at

�ַמיִם� ָב�ש
md

י �  ֣ב �תִּ ַית ָב֙נ ְהִו  
WöNTaTI´»

und gebe ich
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wpe.1s

֔רֶץ ך  ֲשע ְהִר ַיז ְהִל  
LöŞaRKh´≠

zu Samen deinem
-

לְ
pk.pp

�ַרע ֶץ�ז
ms.cs

ך
sf.2ms

ת  ֥ר �缶אֵ  
´T»

ET
-

אֵת
pk

ָב֙כּל־   
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ת  ֖ה �צֹ ָב֙ר ֲשא ָב֙ה  
HRZo´T≠

die Erdländer
-

�ַה
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
fp

ל  ֑ם �אֵ ָב֙ה  
HL´≠

die diese
des EL

�ַה
pk.at

אֵל
ms.[cs]

  ֣ב �כוּ ֲשר ָב֙בּ ְהִת ְהִוהִ  
WöHiTBRKhU´»

und segnen sich sie
-

וְ
pk.cj

ברך
ht.wpe.3p

֔רֶץ ך  ֲשע ְהִר ַיז ְהִב  
BhöŞaRKh´≠

in Samen deinem
-

בְּ
pk.pp

�ַרע ֶץ�ז
ms.cs

ך
sf.2ms

ל  ֖ה �כֹּ  
Ko´L≠
alle

-

כֹּל
ms.[cs]

י �  ֥ר �缶יֵ �  גּון �
GOJe´»

Nationen von
-

גּוֹי
mp.cs

ֶץ �רץ ׃  ֽלֶָב֙א ָב֙ה  
H´RäZ≠

dem Erdland
-

�ַה
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs
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ֶץ �ק �ב 5. ֕קֶעֵ  
´QäBh≠

als Folge
~Ferse

ֶץ�קב עֵ
pk.cj, ms.[cs]

ֶץ �שׁר־  ֲשא  
SchäR-»
welches

-

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

֥ר �缶ַימע  ָב֙שׁ  
SchMa´˜»
hörte* er

-

�ַמע ֶץ�ש שמע|
ka.pe.3ms|ms

֖ה �ָב֙הם �  ָב֙ר ְהִב ַיא  
BhRH´M≠
ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

ָב�הם� ָב�ר �ַאבְ
na

י �  ֑ם �לִ ְהִבּקֹ �  
BöQoLI´≠

in Stimme meiner
-

בְּ
pk.pp

קוֹל
ms.cs

י
sf.1s

� ֙ר  ְהִשׁמֹ ַיויִּ  
WaJjiSchMo´R≠

und er hütete
-

וְ
pk.cj

שמר
ka.wft.3ms

י �  ֔רֶץ תִּ ְהִר ַימ ְהִשׁ  מִ
MiSchMaRTI´≠

Obhut* meine
-

ֶץ�רת ֶץ�מ מִשְ
fs.cs

י
sf.1s

֖ה �ַיתי �  ְהִצון �  מִ
MiZWoTa´J≠

Gebote meine
-

ָב�וה מִצְ
fp.cs

י
sf.1s

֥ר �缶ַיתי �  ֻעָ֔החקּון �  
ChuQOTa´J»

Satzungen meine
Gesetz-wärtige meine

ָב�קּה חֻ
fp.cs

י
sf.1s

ֽלֶָב֙תי �׃  ְהִותון �רֹ  
WöTORoT´J≠

und Zielgebungen* meine
-

וְ
pk.cj

ָב�רה תּוֹ
fp.cs

י
sf.1s

 a:~Schwinge des Getümmels
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ֶץ �שׁב 6. ֥ר �缶יֵּ ַיו  
WaJje´SchäBh»

und er hat te Sitz
-

וְ
pk.cj

ישב
ka.wft.3ms

֖ה �ָב֙חק �  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ֽלֶָב֙רר׃  ְהִג  בִּ
BiGR´R≠
in GöRa´R

ü:Sägerei

בְּ
pk.pp

ָב�רר גְּ
na

 a:JaH s Lachen

Die Bewahrung RiBhQa´Hs
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.7  ֞וּלוּ ֲשא ְהִשׁ יִּ ֽלֶו  ַי  
WaJjiSchLU´≠

und sie fragten
-

וְ
pk.cj

שאל
ka.wft.3mp

י �  ֤י �שֵׁ ְהִנ ַיא  
NSche´»

Mannhafte* von
~Ur-Bewahnte von

אִיש
mp.cs

� ֙ם �  ָב֙מּק �ון � ַיה  
HaMQO´M≠

dem Ort*
-

�ַה
pk.at

ָב�מקוֹם�
mfs

ון �  ֔רֶץ תּ ְהִשׁ ְהִלאִ  
LöSchTO´≠

zu Männin seiner
-

לְ
pk.pp

ָב�שּׁה אִ
fs.cs

ו
sf.3ms

ֶץ �מר  א ֹיּ ֖ה � ַיו  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

תִי �  ֣ב �חֹ ֲשא  
Cho´TI»

Brüderin meine
-

�ַאחוֹת
fs.cs

י
sf.1s

וא  ֑ם �הִ  
Hi°≠, KT:HU´°

QR:sie
KT:er

הוּא
pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

י �  ֤י �כִּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms
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� ֙א  ָב֙י �רֵ  
JRe´°≠

fürchtete er
-

ָב�ירֵא|ירא
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ר  ֣ב �מֹ  לֵא
Le°Mo´R»

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

י �  ֔רֶץ תִּ ְהִשׁ  אִ
SchTI´≠

Männin meine
-

ָב�שּׁה אִ
fs.cs

י
sf.1s

ֶץ �פּן־   
PäN-»

dass nicht
-

ֶץ�פּן�
pk.cj

י �  נִ ֻעָ֔הג ֜נִי ְהִר ַיה ֽלֶַיי �  
JaHaRGu´NI≠

sie umbringen mich
-

הרג
ka.ft.3mp

נִי
sf.1s

י �  ֤י �שֵׁ ְהִנ ַיא  
NSche´»

Mannhafte* von
-

אִיש
mp.cs

� ֙ם �  ָב֙מּק �ון � ַיה  
HaMQO´M≠

dem Ort
-

�ַה
pk.at

ָב�מקוֹם�
mfs

ַיעל־   
ÃL-»

aufgrund
auf

�ַעל
pk.pp

֔רֶץ ָב֙ק �ה  ְהִב  רִ
RiBhQ´H≠
RiBhQa´H

ü:Mästende

ָב�קה רִבְ
na

י �־  ֽלֶכִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֥ר �缶ַיבת   טון �
ThOBha´T»
gute des

-

טוֹב
aj.fs.cs

֖ה �ֶץ �אה  ְהִר ַימ  
MaR´H≠

Aussehens
-

ֶץ�אה|ראה �ַמרְ
ms|hi.pt.ms.[cs]

י �א׃  ֽלֶהִ  
HI´°≠

sie
-

הִיא
pn.in.3fs
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י � 8. �ౝ ֗הִ ְהִי � ַיו  
WaJöHI´≠

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

י �  ֣ב �כִּ  
KI´»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

ְהִרכוּ־  ֽלֶָב֙א  
RöKhU-»

lang wurden sie
-

ארך
ka.pe.3p

֥ר �缶לון �   
LO´»

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

� ֙ם �  ָב֙שׁ  
Sch´M≠

dort
-

ָב�שם�
pk.av

י �ם �  ֔רֶץ מִ ָב֙יּ ַיה  
HaJjMI´M≠

die Tage
-

�ַה
pk.at

יוֹם�
mp

ף �  �ౝ ֗קֵ � ְהִשׁ ַייּ ַיו  
WaJjaSchQe´Ph≠

und er machte auslugen
-

וְ
pk.cj

שקף
hi.wft.3ms

� ֙ךְ  ֶץ �ל ֶץ �מ ֨לֶ ֲשאבִי �  
BhIMä´LäKh≠
ABhIMä´LäKh

ü:Vater meiner ist Regent

ֶץ�לךְ ֶץ�מ אֲבִי
na

ֶץ �לךְ  ֣ב �ֶץ �מ  
Mä´LäKh»

Regent der
-

ֶץ�לךְ ֶץ�מ
[na].ms.[cs]

י �ם �  ֔רֶץ תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

פְּלִשְתִּי
na.mp

֖ה �ַיעד  ְהִבּ  
BöÃ´D≠

bereichs von

zugunsten von

�ַעד�� �ַבּ
pk.pp.cs

ון �ן  ֑ם �לּ ַיח ֽלֶַיה  
HaChaLO´N≠

der Luke*
der ~Durchbohrung

�ַה
pk.at

�ַחלּוֹן�
mfs

ְהִרא  ַייּ ֗ �ౝ ַיו  
WaJja´R°≠

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ה  ֤י �נֵּ ְהִוהִ  
WöHiNe´H»

und da
-

וְ
pk.cj

הִנֵּה
pk.ij

� ֙ק �  ָב֙ח ְהִצ  יִ �
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ק �  ֔רֶץ חֵ ַיצ ְהִמ  
MöZaChe´Q≠
belachend

-

צחק
pi.pt.ms.[cs]

ת  ֖ה �אֵ  
´T≠

ET
-

אֵת
pk

֥ר �缶ָב֙ק �ה  ְהִב  רִ
RiBhQ´H»
RiBhQa´H

ü:Mästende

ָב�קה רִבְ
na

ון �׃  ֽלֶתּ ְהִשׁ  אִ
SchTO´≠

Männin seine
-

ָב�שּׁה אִ
fs.cs

ו
sf.3ms

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

֨לֶָב֙רא 9. ְהִק � ַיויִּ  
WaJjiQR´°»
und er rief

und er ~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

ֶץ �לךְ  ֶץ �מ ֜נִי ֲשאבִי �  
BhIMä´LäKh≠
ABhIMä´LäKh

ü:Vater meiner ist Regent

ֶץ�לךְ ֶץ�מ אֲבִי
na

ָב֙חק �  ֗ �ౝ ְהִצ ְהִליִ �  
LöJiZCh´Q≠

zu JiZCha´Q
ü:Er lacht 

לְ
pk.pp

ָב�חק צחק|יִצְ
ka.ft.3ms|na

� ֙ר  ֶץ �מ א ֹיּ ֨לֶ ַיו  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

֣ב �ַיאךְ   
´Kh»

jedoch
-

�ַאךְ
pk.av

ה  ֤י �נֵּ  הִ
HiNe´H»

da
-

הִנֵּה
pk.ij

� ֙ך  ְהִתּ ְהִשׁ  אִ
SchTöKh´≠

Männin deine
-

ָב�שּׁה אִ
fs.cs

ך
sf.2ms

וא  ֔רֶץ הִ  
Hi°≠, KT:HU´°

QR:sie
KT:er

הוּא
pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

י �ךְ  ֥ר �缶אֵ ְהִו  
Wö´Kh»
und wie

-

וְ
pk.cj

אֵיךְ
pk.ij

ָב֙תּ  ְהִר ֖ה �ַימ ָב֙א  
Ma´RT≠

sprachst du
-

אמר
ka.pe.2ms

תִי �  ֣ב �חֹ ֲשא  
Cho´TI»

Brüderin meine
-

�ַאחוֹת
fs.cs

י
sf.1s

וא  ֑ם �הִ  
Hi°≠, KT:HU´°

QR:sie
KT:er

הוּא
pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

ֶץ �מר  א ֹיּ ֤י � ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

  � ֙ו ָב֙לי �  אֵ
L´W≠
zu ihm

-

ֶץ�אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

ָב֙חק �  ֔רֶץ  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

י �  ֣ב �כִּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

י �  ְהִרתִּ ַימ ֔רֶץ  ָב֙א  
Ma´RTI≠

sprach ich
-

אמר
ka.pe.1s

ֶץ �פּן־   
PäN-»

dass nicht
-

ֶץ�פּן�
pk.cj

֖ה �מוּת  ָב֙א  
MU´T≠

ich sterbe
-

מות
ka.ft.1s

ָב֙ה׃  ֽלֶֶץ �לי � ָב֙ע  
Lä´JH≠

auf ihr
e:ihretwegen

�ַעל
pk.pp

ה
sf.3fs

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

.1
ֶץ �מר 0 א ֹיּ ֣ב � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ֶץ �לךְ  ֶץ �מ ֔רֶץ  ֲשאבִי �  
BhIMä´LäKh≠
ABhIMä´LäKh

ü:Vater meiner ist Regent

ֶץ�לךְ ֶץ�מ אֲבִי
na

ַימה־   
MaH-»

was
-

ָב�מה
pn.?

את  ֹזּ ֖ה �  
Şo´°T≠

dies
-

ֶץ�זה
aj.fs

ָב֙ת  י � ֣ב �שִׂ ָב֙ע  
SsI´T»

getan du
-

עשה
ka.pe.2ms

  נוּ ֑ם �ָב֙לּ  
L´NU≠
zu uns

-

לְ
pk.pp

נוּ
sf.1p

  ַיעט ְהִמ כִּ
KiMÃ´Th≠
wie wenig

-

כְּ
pk.pp

�ַעט מְ
aj.ms

ַיכב  ֞וּ ָב֙שׁ  
SchKha´Bh≠

lag er
-

שכןב
ka.pe.3ms

֤י �ַיחד  ַיא  
Cha´D»

einer von
-

ָב�חד�� ֶץ�א
car.ms.[cs]

� ֙ם �  ָב֙ע ָב֙ה  
H´M≠

dem Volk
-

�ַה
pk.at

�ַעם�
mfs.[cs]

ֶץ �את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶץ �תּך  ֔רֶץ  ְהִשׁ  אִ
SchTä´Kh≠

Männin deiner
-

ָב�שּׁה אִ
fs.cs

ך
sf.2ms

  ֥ר �缶ָב֙ת ְהִוהֵבֵא  
WöHeBhe°T´»

und machst kommen du
-

וְ
pk.cj

בוא
hi.wpe.2ms

  י �נוּ ֖ה �לֵ ָב֙ע  
Le´NU≠
auf uns

-

�ַעל
pk.pp

נוּ
sf.1p

ֽלֶָב֙שׁם �׃  ָב֙א  
Sch´M≠

Schuld
-

ָב�שם� ָב�א
ms

1
M

 2
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.1
֣ב �ַיצו 1 ְהִי � ַיו  

WaJöZa´W»
und er gebot

-

וְ
pk.cj

צוה
pi.wft.3ms

ֶץ �לךְ  ֶץ �מ ֔רֶץ  ֲשאבִי �  
BhIMä´LäKh≠
ABhIMä´LäKh

ü:Vater meiner ist Regent

ֶץ�לךְ ֶץ�מ אֲבִי
na

ֶץ �את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ָב֙כּל־   
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

֖ה �ָב֙עם �  ָב֙ה  
H´M≠

dem Volk
-

�ַה
pk.at

�ַעם�
mfs.[cs]

ר  ֑ם �מֹ  לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

ַיע  ֜נִיגֵ ַיהנֹּ  
HaNoGe´Ã≠

der Berührende
-

�ַה
pk.at

נגע
ka.pt.ms.[cs]

י �שׁ  ֥ר �缶אִ ָב֙בּ  
B°I´Sch»

in dem Mann
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

אִיש
ms

ה  ֛ק �ֶץ �זּ ַיה  
HaŞä´H≠

dem diesem
-

�ַה
pk.at

ֶץ�זה
aj.ms, pn.d!/rl

ון �  ֖ה �תּ ְהִשׁ ְהִבאִ  וּ
UBhöSchTO´≠

und in Männin seiner
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ָב�שּׁה אִ
fs.cs

ו
sf.3ms

֥ר �缶מון �ת   
MO´T»

zu sterben
-

ֶץ�ות|מות ָב�מ
ka.if.[cs]|ms.cs

ֽלֶָב֙מת׃   י �וּ
JUM´T≠

er wird getötet
er wird sterben gemacht

מות
ho.ft.3ms

JiZCha´Qs Wohlstand
 der Brunnenstreit

1
M

 2
6

.1
֤י �ַירע 2 ְהִז יִּ ַיו  

WaJjiŞRa´˜»
und er säte

-

וְ
pk.cj

זרע
ka.wft.3ms

� ֙ק �  ָב֙ח ְהִצ  יִ �
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ֶץ �רץ   ֣ב �ָב֙א ָב֙בּ  
B´RäZ»

in dem Erdland
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

וא  ֔רֶץ הִ ַיה  
HaHi°≠, KT:HaHU´°

dem jen em
QR:der ihr, KT:dem ihm

�ַה
pk.at

הוא
pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

֛ק �ָב֙צא  ְהִמ ַיויִּ  
WaJjiMZ´°≠

und er fand
-

וְ
pk.cj

מצא
ka.wft.3ms

ה  ֥ר �缶ָב֙נ ָב֙שּׁ ַיבּ  
BaSchN´H»
in dem Jahr

-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ָב�נה ָב�ש
fs

וא  ֖ה �הִ ַיה  
HaHi°≠, KT:HaHU´°

dem jen em
QR:der ihr, KT:dem ihm

�ַה
pk.at

הוא
pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

֣ב �ָב֙אה  מֵ  
Me´H»

hundert
-

ָב�אה מֵ
car.fs

י �ם �  ֑ם �רִ ָב֙ע ְהִשׁ  
SchöRI´M≠
Großmaße

a:Tore

�ַער �ַש
mp

  ֖ה �כֵהוּ ֲשר ָב֙ב ְהִי � ֽלֶו  ַי  
WaJöBhRKhe´HU≠

und er segnete ihn
-

וְ
pk.cj

ברך
pi.wft.3ms

הוּ
sf.3ms

ֽלֶָב֙וה׃  ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

 a:JaH s Lachen
 ü:Er macht werden

1
M

 2
6

.1
֖ה �ַידּל 3 ְהִג יִּ ַיו  

WaJjiGDa´L≠
und er wurde groß

-

וְ
pk.cj

גד��ל
ka.wft.3ms

י �שׁ  ֑ם �אִ ָב֙ה  
H°I´Sch≠

der Mann
-

�ַה
pk.at

אִיש
ms.[cs]

ֶץ �לךְ  ֤י �יֵּ ַיו  
WaJje´LäKh»

und er ging
-

וְ
pk.cj

הלך
ka.wft.3ms

� ֙ךְ  ָב֙הלון �  
HLO´Kh≠

zu wandeln
zu gehen

הלך
ka.if.[cs]

ל  ֔רֶץ דֵ ָב֙ג ְהִו  
WöGDe´L≠

und ergrößend
-

וְ
pk.cj

גד��ל
ka.pt.ms.[cs]

֥ר �缶ַיעד   
Ã´D»
bis

-

�ַעד��
pk.pp, ms

י �־  ֽלֶכִּ  
KI-»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

֖ה �ַידל  ָב֙ג  
GDa´L≠

groß war er
-

גד��ל
ka.pe.3ms

ֽלֶאֹד׃  ְהִמ  
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד��
pk.av
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1
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 2
6

.1
ְהִי �הִי �־ 4 ֽלֶו  ַי  

WaJöHI-»
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֤י �לון �   
LO´»

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ְהִק �נֵה־   מִ
MiQNeH-»

Vieh* des
Erworbenes des

ֶץ�נה מִקְ
ms.cs

  � ֙ן ֹצא  
Zo´°N≠

Kleinviehs
-

ֹצאן�
mfs.[cs]

ה  ֣ב �נֵ ְהִק �  וּמִ
UMiQNe´H»

und Vieh des
und Erworbenes des

וְ
pk.cj

ֶץ�נה מִקְ
ms.cs

֔רֶץ ָב֙ק �ר  ָב֙ב  
BhQ´R≠

Rindvieh s
-

ָב�קר ָב�בּ
ms

֖ה �ָב֙דּה  ֻעָ֔הב ֲשע ַיו  
WaBhuD´H≠

und Dienstschaft
-

וְ
pk.cj

ָב�דּה עֲבֻ
fs

֑ם �ָב֙בּה  ַיר  
RaB´H≠

viel
-

ָב�בּה �ַר �ַרב|
aj.fs|na

  ֥ר �缶אוּ ְהִנ ַיק � ְהִי � ַיו  
WaJöQaN°U´»

und sie beeiferten
-

וְ
pk.cj

קנא
pi.wft.3mp

֖ה �תון �   אֹ
TO´≠

T ihn
-

אֵת
pk

ו
sf.3ms

י �ם �׃  ֽלֶתִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

פְּלִשְתִּי
na.mp

1
M

 2
6

.1
ָב֙כל־ 5 ְהִו  

WöKhL-»
und all

-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

ת  �ౝ ֗רֹ ְהִבּאֵ ַיה  
HaBöRo´T≠

die Brunnen
-

�ַה
pk.at

בְּאֵר
fp

֤י �ֶץ �שׁר  ֲשא  
Schä´R»

welche
-

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

  � ֙וּ ְהִפר ֽלֶָב֙ח  
ChPhöRU´≠

geschachtet sie
-

חפר
ka.pe.3p

י �  ֣ב �דֵ ְהִב ַיע  
ÃBhDe´»

Diener des
-

ֶץ�בד�� ֶץ�ע
mp.cs

י �ו  ֔רֶץ בִ ָב֙א  
BhI´W≠

Vaters seines
-

ָב�אב
ms.cs

ו
sf.3ms

י �  ֖ה �מֵ י �  בִּ
BIMe´≠

in Tagen des
-

בְּ
pk.pp

יוֹם�
mp.cs

֣ב �ָב֙הם �  ָב֙ר ְהִב ַיא  
BhRH´M»
ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

ָב�הם� ָב�ר �ַאבְ
na

י �ו  ֑ם �בִ ָב֙א  
BhI´W≠

Vaters seines
-

ָב�אב
ms.cs

ו
sf.3ms

֣ב �מוּם �  ְהִתּ  סִ
SiTöMU´M»

verstopften sie diese˜
-

סתם�
pi.pe.3p

ם�
sf.3mp

י �ם �  ֔רֶץ תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

פְּלִשְתִּי
na.mp

֖ה �אוּם �  ְהִל ַימ ְהִי � ַיו  
WaJöMaL°U´M≠

und sie füllten sie
-

וְ
pk.cj

מלא
pi.wft.3mp

ם�
sf.3mp

ֽלֶָב֙פר׃  ָב֙ע  
Ph´R≠

Staub
-

ָב�פר ָב�ע
ms

 a:~Schwinge des Getümmels

1
M

 2
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.1
ֶץ �מר 6 א ֹיּ 缶� ֥ר ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ֶץ �לךְ  ֖ה �ֶץ �מ ֲשאבִי �  
BhIMä´LäKh≠
ABhIMä´LäKh

ü:Vater meiner ist Regent

ֶץ�לךְ ֶץ�מ אֲבִי
na

ֶץ �אל־   
L-»

zu
-

ֶץ�אל
pk.pp

֑ם �ָב֙חק �  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

  ְלֵך
Le´Kh≠
gehe

-

הלך
ka.!.ms

  נוּ ָב֙מּ ֔רֶץ  עִ ֽלֶמֵ  
MeĨM´NU≠

von mit uns
-

מִן�
pk.pp

עִם�
pk.pp

נּוּ
sf.1p

י �־  ֽלֶכִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ָב֙תּ־  ְהִמ ֽלֶַיצ ָב֙ע  
ZaMT-»

überstark wurdest du
-

עצם�
ka.pe.2ms

  נּוּ ֖ה �ֶץ �מּ  מִ
MiMä´NU≠

vnmehr als wir
von uns

מִן�
pk.pp

נוּ
sf.3ms/1p

ֽלֶאֹד׃  ְהִמ  
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד��
pk.av

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

.1
ֶץ �לךְ 7 ֥ר �缶יֵּ ַיו  

WaJje´LäKh»
und er ging

-

וְ
pk.cj

הלך
ka.wft.3ms

ם �  ֖ה �ָב֙שּׁ מִ  
MiSch´M≠

von dort
-

מִן�
pk.pp

ָב�שם�
pk.av

֑ם �ָב֙חק �  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ַיחן  ֥ר �缶יִּ ַיו  
WaJji´ChaN»

und er lagerte
-

וְ
pk.cj

חנה
ka.wft.3ms

ַיחל־  ֽלֶַינ ְהִבּ  
BöNaChaL-»

im Wirbelbachtal 
im ~Belostwerden

בְּ
pk.pp

�ַחל �ַנ
ms.cs

֖ה �ָב֙רר  ְהִגּ  
GöR´R≠
GöRa´R

ü:Sägerei

ָב�רר גְּ
na

ֶץ �שׁב  ֥ר �缶יֵּ ַיו  
WaJje´SchäBh»

und er hat te Sitz
-

וְ
pk.cj

ישב
ka.wft.3ms

ֽלֶָב֙שׁם �׃   
Sch´M≠

dort
-

ָב�שם�
pk.av

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

.1
ָב֙שׁב 8 ָב֙יּ ֨לֶ ַיו  

WaJj´SchBh»
und er ta t wiederum

und er kehrte zurück

וְ
pk.cj

שוב
ka.wft.3ms

ָב֙חק �  ֜נִי ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

  ר׀ ֣ב �פֹּ ְהִח ַייּ ַיו  
WaJjaChPo´R≠

und er schachtete
-

וְ
pk.cj

חפר
ka.wft.3ms

ֶץ �את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ת  ֣ב �רֹ ְהִבּאֵ  
BöRo´T»

Brunnen von
-

בְּאֵר
fp.cs

יִ �ם �  ַימּ ֗ �ౝ ַיה  
HaMa´JiM≠

den Wassern*
-

�ַה
pk.at

�ַמיִם�
md

֤י �ֶץ �שׁר  ֲשא  
Schä´R»

welche
-

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

  � ֙וּ ְהִפר ֽלֶָב֙ח  
ChPhöRU´≠

geschachtet sie
-

חפר
ka.pe.3p

  � ֙י � י �מֵ  בִּ
BIMe´≠

in Tagen des
-

בְּ
pk.pp

יוֹם�
mp.cs

֣ב �ָב֙הם �  ָב֙ר ְהִב ַיא  
BhRH´M»
ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

ָב�הם� ָב�ר �ַאבְ
na

י �ו  ֔רֶץ בִ ָב֙א  
BhI´W≠

Vaters seines
-

ָב�אב
ms.cs

ו
sf.3ms

֣ב �מוּם �  ְהִתּ ַיס ְהִי � ַיו  
WaJöSaTöMU´M»

und sie verstopften sie
-

וְ
pk.cj

סתם�
pi.wft.3mp

ם�
sf.3mp

י �ם �  ֔רֶץ תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

פְּלִשְתִּי
na.mp

י �  ֖ה �רֵ ֲשח ַיא  
ChRe´≠

nach
-

�ַאחֲרֵי �ַחר| �ַא
mp.cs|pk.pp

֣ב �מון �ת   
MO´T»

Tod des
-

ֶץ�ות|מות ָב�מ
ka.if.[cs]|ms.cs

֑ם �ָב֙הם �  ָב֙ר ְהִב ַיא  
BhRH´M≠
ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

ָב�הם� ָב�ר �ַאבְ
na

֤י �ָב֙רא  ְהִק � ַיויִּ  
WaJjiQR´°»
und er rief

und er las/~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

  � ֙ן ֶץ �ה ָב֙ל  
LHä´N≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הן�
sf.3fp

֔רֶץ מון �ת   שֵׁ
ScheMO´T≠

Namen
-

שֵם�
mp

ת  ֕קֶמֹ ַיכּשֵּׁ  
KaScheMo´T≠

gemäß den Namen
wie die Namen

�ַה כְּ+הַ
pk.pp+pk.at

שֵם�
mp

ֶץ �שׁר־  ֲשא  
SchäR-»

welche
-

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

֥ר �缶ָב֙רא  ָב֙ק �  
QR´°»

gerufen er
las er

קרא
ka.pe.3ms

֖ה �ֶץ �הן  ָב֙ל  
LHä´N≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הן�
sf.3fp

י �ו׃  ֽלֶבִ ָב֙א  
BhI´W≠

Vater seiner
-

ָב�אב
ms.cs

ו
sf.3ms

 a:JaH s Lachen
 a:~Schwinge des Getümmels

1
M

 2
6

.1
9  ֥ר �缶רוּ ְהִפּ ְהִח ַייּ ַיו  

WaJjaChPöRU´»
und sie schachteten

-

וְ
pk.cj

חפר
ka.wft.3mp

י �־  ֽלֶדֵ ְהִב ַיע  
ÃBhDe-»

Diener des
-

ֶץ�בד�� ֶץ�ע
mp.cs

֖ה �ָב֙חק �  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ַיחל  ֑ם �ָב֙נּ ַיבּ  
BaN´ChaL≠

in dem Wirbelbachtal 
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

�ַחל �ַנ
ms

ְהִצאוּ־  ְהִמ ֨לֶיִּ ַיו  
WaJjiMZö°U-»

und sie fanden
-

וְ
pk.cj

מצא
ka.wft.3mp

ָב֙שׁם �  ֔רֶץ   
Sch´M≠

dort
-

ָב�שם�
pk.av

ר  ֖ה �אֵ ְהִבּ  
Bö´R≠

Brunnen der
-

בְּאֵר
[na].fs.[cs]

֥ר �缶ַימיִ �ם �   
Ma´JiM»

Wasser*
-

�ַמיִם�
md

י �ם �׃  ֽלֶיִּ ַיח  
ChaJjI´M≠
lebender

-

�ַחי
sb/aj.mp

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

.2
0  ֜נִירִי �בוּ ָב֙יּ ַיו  

WaJjRI´BhU≠
und sie haderten*

-

וְ
pk.cj

ריב
ka.wft.3mp

י �  ֣ב �עֵ  רֹ
Ro´»

Hirten von
-

רעה
ka.pt.mp.cs

�ౝ ָ֗ב֙רר  ְהִג  
GöR´R≠
GöRa´R

ü:Sägerei

ָב�רר גְּ
na

 עִם �־ 
ĨM-»
mit

-

עִם�
pk.pp

י �  ֥ר �缶עֵ  רֹ
Ro´»

Hirten des
-

רעה
ka.pt.mp.cs

֛ק �ָב֙חק �  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ר  ֖ה �מֹ  לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

  ֣ב �ָב֙לנוּ  
L´NU»
zu uns

-

לְ
pk.pp

נוּ
sf.1p

יִ �ם �  ֑ם �ָב֙מּ ַיה  
HaM´JiM≠

die Wasser
-

�ַה
pk.at

�ַמיִם�
md

֤י �ָב֙רא  ְהִק � ַיויִּ  
WaJjiQR´°»
und er rief

und er las/~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

ם �־  ֽלֶשֵׁ  
ScheM-»

Namen von
-

שֵם�
ms.[cs]

� ֙ר  ְהִבּאֵ ַיה  
HaBö´R≠

dem Brunnen
-

�ַה
pk.at

בְּאֵר
fs

ֶץ �שׂק �  ֔רֶץ עֵ  
´SsäQ≠
´SsäQ
ü:Zank

ֶץ�שק עֵ
na

י �  ֥ר �缶כִּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ֖ה �ק �וּ ְהִשּׂ ַיע ְהִת ֽלֶהִ  
HiTÃSsöQU´≠

hatten sich gezankt sie
-

עשק
ht.pe.3p

ון �׃  ֽלֶמּ  עִ
ĨMO´≠

mit ihm
-

עִם�
pk.pp

ו
sf.3ms

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

.2
1  � ֙וּ ְהִפּר ְהִח ַייּ ֽלֶו  ַי  

WaJjaChPöRU´≠
und sie schachteten

-

וְ
pk.cj

חפר
ka.wft.3mp

ר  ֣ב �אֵ ְהִבּ  
Bö´R»

Brunnen
-

בְּאֵר
[na].fs.[cs]

ֶץ �רת  ֶץ �ח ֔רֶץ  ַיא  
Chä´RäT≠

anderen
-

�ַאחֵר
aj.fs

  ֖ה �רִי �בוּ ָב֙יּ ַיו  
WaJjRI´BhU≠

und sie haderten
-

וְ
pk.cj

ריב
ka.wft.3mp

ַיגּם �־   
GaM-»

auch noch
-

�ַגּם�
pk.cj

ָב֙ה  ֑ם �ֶץ �לי � ָב֙ע  
Lä´JH≠

über ihn 
auf sie

�ַעל
pk.pp

ה
sf.3fs

֥ר �缶ָב֙רא  ְהִק � ַיויִּ  
WaJjiQR´°»
und er rief

und er las/~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

֖ה �ָב֙מהּ   ְהִשׁ  
SchöM´H≠

Namen seinen 
Namen ihren

שֵם�
ms.cs

ה
sf.3fs

ֽלֶָב֙נה׃  ְהִט  שִׂ
SsiThN´H≠
SsiThNa´H

ü:Anklage

ָב�נה שִטְ
[na].fs

1
M

 2
6

.2
ק � 2 ֣ב �תֵּ ְהִע ַייּ ַיו  

WaJja˜Te´Q»
und er machte ausrücken

~vorlaut

וְ
pk.cj

עתק
hi.wft.3ms

ם �  ָב֙שּׁ ֗ �ౝ  מִ
MiSch´M≠

von dort
-

מִן�
pk.pp

ָב�שם�
pk.av

� ֙ר  ְהִחפֹּ ַייּ ַיו  
WaJjaChPo´R≠

und er schachtete
-

וְ
pk.cj

חפר
ka.wft.3ms

ר  ֣ב �אֵ ְהִבּ  
Bö´R»

Brunnen
-

בְּאֵר
[na].fs.[cs]

ֶץ �רת  ֶץ �ח ֔רֶץ  ַיא  
Chä´RäT≠

anderen
-

�ַאחֵר
aj.fs

ֹלא  缶� ֥ר ְהִו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

  ֖ה �בוּ ָב֙ר  
RBhU´≠

haderten sie
mehrten sie

ריב|רבה
ka.pe.3p

ָב֙ה  ֑ם �ֶץ �לי � ָב֙ע  
Lä´JH≠

über ihn 
auf ihr

�ַעל
pk.pp

ה
sf.3fs

֤י �ָב֙רא  ְהִק � ַיויִּ  
WaJjiQR´°»
und er rief

und er las/~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms
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  � ֙הּ  ָב֙מ ְהִשׁ  
SchöM´H≠

Namen seinen 
Namen ihren

שֵם�
ms.cs

ה
sf.3fs

֔רֶץ בון �ת  ְהִרחֹ  
RöChoBhO´T≠
RöChoBhO´T

ü:Weitungen

רְחֹב
[na].mp

ֶץ �מר  א ֹיּ ֗ �ౝ ַיו  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

י �־  ֽלֶכִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ָב֙תּה  ֞וּ ַיע  
ÃT´H≠

nun
-

ָב�תּה �ַע
pk.av

י �ב  ֧לֶךְחִ ְהִר  הִ
HiRChI´Bh»

machte weiten er
-

רחב
hi.pe.3ms

ה  ֛ק �ָב֙ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

  ֖ה �ָב֙לנוּ  
L´NU≠
zu uns

-

לְ
pk.pp

נוּ
sf.1p

  י �נוּ ֥ר �缶רִ ָב֙פ  וּ
UPhRI´NU»

und fruchten wir
-

וְ
pk.cj

פרה
ka.wpe.1p

ֶץ �רץ ׃  ֽלֶָב֙א ָב֙ב  
Bh´RäZ≠

in dem Erdland
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

 ü:Er macht werden

JHWHs Erscheinen und Segnen

1
M

 2
6

.2
ַיעל 3 ֥ר �缶ַייּ ַיו  

WaJja´ÃL»
und er stieg hinauf

-

וְ
pk.cj

עלה
ka/hi.wft.3ms

ם �  ֖ה �ָב֙שּׁ  מִ
MiSch´M≠

von dort
-

מִן�
pk.pp

ָב�שם�
pk.av

ר  ֥ר �缶אֵ ְהִבּ  
Bö´R»

BöE´R
ü:Brunnen

בְּאֵר
[na].fs.[cs]

ַיבע׃  ֽלֶָב֙שׁ  
Sch´Bha˜≠
Schä´Bha˜

ü:Sieben

�ַבע ֶץ�ש
car.fs, na

1
M

 2
6

.2
֨לֶָב֙רא 4 יֵּ ַיו  

WaJjeR´°»
und er erschien*

und er wurde gesehen

וְ
pk.cj

ראה
ni.wft.3ms

֤י �ָב֙לי �ו  אֵ  
L´W»

zu ihm
-

ֶץ�אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

� ֙ה  ָב֙ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ָב֙לה  ְהִי � ֣ב �ַילּ ַיבּ  
BaLa´JLH»

in der Nacht
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ָב�לה �ַליְ
ms

֔רֶץ הוּא  ַיה  
HaHU´°≠

der jen er
der er

�ַה|הֲ
pk.at|pk.?

הוּא
pn.in.3ms

ֶץ �מר  א ֹיּ ֕קֶ ַיו  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

י �  ֕קֶכִ ָב֙אנֹ  
NoKhI´≠

ich
-

ָב�אנֹכִןי
pn.in.1s

י �  ֖ה �הֵ ֱלאלֹ  
LoHe´≠

ÄLoHI´M des


אֱלֹהִים�
mp.cs

֣ב �ָב֙הם �  ָב֙ר ְהִב ַיא  
BhRH´M»
ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

ָב�הם� ָב�ר �ַאבְ
na

י �ך  ֑ם �בִ ָב֙א  
BhI´Kh≠

Vaters deines
-

ָב�אב
ms.cs

ך
sf.2ms

ַיאל־   
L-»

nicht
-

�ַאל
pk.av.ng

� ֙א  ָב֙ר י �  תִּ
TIR´°≠

du wirst fürchten
-

ירא
ka.ft.2ms/3fs

י �־  ֽלֶכִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֣ב �ך  ְהִתּ  אִ
TöKh´»
samt dir

T dir

אֵת
pk.pp

ך
sf.2ms

כִי �  ֹנ ֔רֶץ  ָב֙א  
No´KhI≠

ich
-

ָב�אנֹכִןי
pn.in.1s

� ֙ך  י � ֨לֶתִּ ְהִכ ַיר ֽלֶבֵ  וּ
UBheRaKhTI´Kh≠

und segne ich dich
-

וְ
pk.cj

בּרך
pi.wpe.1s

ך
sf.2ms

י �  ֣ב �תִ י � ְהִרבֵּ ְהִוהִ  
WöHiRBeTI´»

und mache mehren ich
-

וְ
pk.cj

רבה
hi.wpe.1s

ֽלֶֶץ �את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֔רֶץ ך  ֲשע ְהִר ַיז  
ŞaRKh´≠

Samen deinen
-

�ַרע ֶץ�ז
ms.cs

ך
sf.2ms

֖ה �בוּר  ֲשע ַיבּ  
BaBhU´R≠

i wegen
im Jenseitigen

בְּ
pk.pp

עֲבוּר
ms.[cs]

֥ר �缶ָב֙הם �  ָב֙ר ְהִב ַיא  
BhRH´M»
ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

ָב�הם� ָב�ר �ַאבְ
na

י �׃  ֽלֶדִּ ְהִב ַיע  
ÃBhDI´≠

Dieners meines
-

ֶץ�בד�� ֶץ�ע
ms.cs

י
sf.1s

 ü:Er macht werden
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:~Schwinge des Getümmels

1
M

 2
6

.2
ֶץ �בן 5 ֧לֶךְיִּ ַיו  

WaJji´BhäN»
und er baute

und er ~Sohn

וְ
pk.cj

בנה
ka.wft.3ms

֣ב �ָב֙שׁם �   
Sch´M»

dort
-

ָב�שם�
pk.av

ַיח  �ౝ ֗בֵּ ְהִז מִ  
MiŞBe´aCh≠

Altar
-

�ַח מִזְבֵּ
ms

� ֙א  ָב֙ר ְהִק � ַיויִּ  
WaJjiQR´°≠
und er rief

und er las/~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

ם �  ֣ב �שֵׁ ְהִבּ  
BöSche´M»

im Namen des
-

בְּ
pk.pp

שֵם�
ms.[cs]

ה  ֔רֶץ ָב֙ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ֶץ �יּט־  ַיו  
WaJjäTh-»

und er streckte aus
-

וְ
pk.cj

נטה
ka.wft.3ms

֖ה �ָב֙שׁם �   
Sch´M≠

dort
-

ָב�שם�
pk.av

֑ם �לון �  ֳלֹה ָב֙א  
HLO´≠

Zelt seines
-

ֶץ�הל אֹ
ms.cs

ו
sf.3ms

ְהִכרוּ־  ַיויִּ  
WaJjiKhRU-»

und sie gruben
-

וְ
pk.cj

כןרה
ka.wft.3mp

֥ר �缶ָב֙שׁם �   
Sch´M»

dort
-

ָב�שם�
pk.av

ְהִבדֵי �־  ַיע  
ÃBhDe-»

Diener des
-

ֶץ�בד�� ֶץ�ע
mp.cs

֖ה �ָב֙חק �  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ֽלֶאֵר׃  ְהִבּ  
Bö´R≠

Brunnen
-

בְּאֵר
[na].fs.[cs]

 ü:Er macht werden
 a:JaH s Lachen

Bund JiZCha´Qs mit ABhIMä´LäKh

1
M

 2
6

.2
ֶץ �לךְ 6 ֶץ �מ ֕קֶ ֲשאבִי � ַיו  

WaBhIMä´LäKh≠
und ABhIMä´LäKh

ü:Vater meiner ist Regent

וְ
pk.cj

ֶץ�לךְ ֶץ�מ אֲבִי
na

֥ר �缶ַילךְ  ָב֙ה  
HLa´Kh»

wandelte er
-

הלך
ka.pe.3ms

֖ה �ָב֙לי �ו  אֵ  
L´W≠
zu ihm

-

ֶץ�אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

֑ם �ָב֙רר  ְהִגּ  מִ
MiGöR´R≠

von GöRa´R
ü:Sägerei

מִן�
pk.pp

ָב�רר גְּ
na

� ֙ת  ַיזּ ֻעָ֔הח ֲשא ַיו  
WaChuŞa´T≠

und AChuŞa´T
ü:Besitz 

וְ
pk.cj

ָב�זּה אֲחֻ
[na].fs.cs

  ֔רֶץ עֵהוּ רֵ ֽלֶמֵ  
MeRe´HU≠

vom Beigesellten* seinem
-

�ַע מֵרֵ
ms.cs

הוּ
sf.3ms

ל  ֖ה �כֹ  וּפִי �
UPhIKho´L≠

und PIKho´L
ü:Mund aller

וְ
pk.cj

פִּיכֹןל
na

ַישׂר־   
SsaR-»

Fürst des
-

�ַשר
[na].ms.[cs]

ֽלֶאון �׃  ָב֙ב ְהִצ  
ZöBh°O´≠

Heeres seines
-

ָב�בא ָב�צ
mfs.cs

ו
sf.3ms

 a:Erfasstes

1
M

 2
6

.2
ֶץ �מר 7 א ֹיּ ֤י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

� ֙ם �  ֶץ �ה ֲשאלֵ  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

ֶץ�אל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ָב֙חק �  ֔רֶץ  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

ַיע  ֖ה �דּוּ ַימ  
MaDU´Ã≠
weshalb

~was-Erkenntnis

�ַע �ַמדּוּ
pk.av

֣ב �ֶץ �תם �  ָב֙בּא  
B°Tä´M»
kamt ihr

-

בוא
ka.pe.2mp

֑ם �ָב֙לי �  אֵ  
LJ≠

zu mir
-

ֶץ�אל
pk.pp

י
sf.1s

� ֙ם �  ֶץ �תּ ַיא ְהִו  
WöTä´M≠

und AT ihr
-

וְ
pk.cj

ֶץ�תּם� �ַא
pn.in.2mp

֣ב �ֶץ �תם �  ְהִשׂנֵא  
SsöNe°Tä´M»
hasstet ihr

-

שנא
ka.pe.2mp

י �  ֔רֶץ תִ  אֹ
TI´≠

T mich
-

אֵת
pk

י
sf.1s

י �  ֖ה �חוּנִ ְהִלּ ַישׁ ְהִתּ ַיו  
WaTöSchaLöChU´NI≠

und ihr entsandtet mich
-

וְ
pk.cj

שלח
pi.wft.2mp

נִי
sf.1s

ֽלֶֶץ �כם �׃  ְהִתּ  מֵאִ
MeTöKhä´M≠

von samt euch
von T euch

מִן�
pk.pp

אֵת
pk

כןם�
sf.2mp

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

.2
8  �ౝ ֗רוּ ְהִמ ֹיּא ַיו  

WaJjo°MöRU´≠
und sie sprachen

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3mp

֣ב �און �  ָב֙ר  
R°O´»

zu sehen
-

ראה
ka.if.[cs]

  � ֮וּ ָב֙ראִי �נ  
R°I´NU≠

sahen wir
-

ראה
ka.pe.1p

י �־  ֽלֶכִּ  
KI-»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

ה  ֣ב �ָב֙י � ָב֙ה  
HJ´H»

wurde er
-

היה
ka.pe.3ms

  ֣ב �ָב֙וה׀ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

��� ֒ךְ  ָב֙מּ  עִ
ĨM´Kh≠
mit dir 

-

עִם�
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ

ֶץ �מר  א ֹנּ ֗ �ౝ ַיו  
WaNo´°MäR≠

und wir sprachen
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.1p

י �  ֨לֶהִ ְהִתּ  
TöHI´»

es werde
sie werde

היה
ka.ft.2ms/3fs.j

א  ֥ר �缶ָב֙נ  
N´°»
doch

-

ָב�נא
pk.ij, aj.ms

֛ק �ָב֙לה  ָב֙א  
L´H≠

Eidfluch 
-

ָב�לה ָב�א
fs

  י �נוּ ֖ה �תֵ י �נון �  בֵּ
BeNOTe´NU≠
zwischen uns

-

�ַבּיִן�
pk.pp

נוּ
sf.1p

  י �נוּ ֣ב �נֵ י �  בֵּ
BeNe´NU»

zwischen uns
-

�ַבּיִן�
pk.pp

נוּ
sf.1p

ך  ֑ם �נ ֑ךֶָץ �  וּבֵי �
UBheNä´Kh≠

und zwischen dir
-

וְ
pk.cj

�ַבּיִן�
pk.pp

ך
sf.2ms

֥ר �缶ָב֙תה  ְהִר ְהִכ ְהִונִ  
WöNiKhRöT´H»

und wir wollen schneiden*
und wird geschnitten er /sie

וְ
pk.cj

כןרת
ka.ft.1p.k, ni.wpe.3fs

י �ת  ֖ה �רִ ְהִב  
BhöRI´T≠

Bund
-

בְּרִית
fs

ֽלֶָב֙מּךְ׃   עִ
ĨM´Kh≠
mit dir 

-

עִם�
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ

 ü:Er macht werden

1
M

 2
6

.2
 אִם �־ 9

M-»
wenn

-

אִם�
pk.cj

ה  ֨לֶשֵׂ ֲשע ַיתּ  
TaSse´H»

du tust
du tun wirst

עשה
ka.ft.2ms

  נוּ ָב֙מּ ֜נִי  עִ
ĨM´NU≠
mit uns

-

עִם�
pk.pp

נוּ
sf.1p

ָב֙עה  ֗ �ౝ ָב֙ר  
R´H≠
böses

-

ָב�עה ָב�ר
sb/aj.fs

� ֙ר  ֶץ �שׁ ֲשא ַיכּ  
KaSchä´R≠

~wso wie
wie welches

כְּ
pk.pp

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

ֹלא  ֣ב �  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

֔רֶץ נוּך  ֲשע ֽלֶַיג ְהִנ  
NöGaNU´Kh≠

wir berührten dich
-

נגע
ka.pe.1p

ך
sf.2ms

ֶץ �שׁר  ֨לֶ ֲשא ַיכ ְהִו  
WöKhaSchä´R»

und ~wso wie
und wie welches

וְ
pk.cj

כְּ
pk.pp

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

  י �נוּ ֤י �שִׂ ָב֙ע  
SsI´NU»

taten wir
-

עשה
ka.pe.1p

� ֙ך  ְהִמּ  עִ
ĨMöKh´≠

man dir
mit dir

עִם�
pk.pp

ך
sf.2ms

ַירק �־   
RaQ-»

nur
-

�ַרק
pk.av

֔רֶץ טון �ב   
ThO´Bh≠

gutes
-

טוֹב
aj/sb.ms
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֖ה �ך  ֲשח ֽלֶלֵּ ַישׁ ְהִנּ ַיו  
WaNöSchaLeChKh´≠

und wir entsandten dich
-

וְ
pk.cj

שלח
pi.wft.1p

ך
sf.2ms

֑ם �לון �ם �  ָב֙שׁ ְהִבּ  
BöSchLO´M≠

im Frieden
-

בְּ
pk.pp

ָב�שלוֹם�
ms

֥ר �缶ָב֙תּה  ַיא  
T´H»
AT du

-

ָב�תּה �ַא
pn.in.2ms

֖ה �ָב֙תּה  ַיע  
ÃT´H≠

nun
-

ָב�תּה �ַע
pk.av

֥ר �缶רוּךְ  ְהִבּ  
BöRU´Kh»

Gesegneter des
-

ברך
kpp.ms.cs

ֽלֶָב֙וה׃  ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden

1
M

 2
6

.3
ַיעשׂ 0 ֤י �ַייּ ַיו  

WaJja´ÃSs»
und er machte

וְ
pk.cj

עשה
ka.wft.3ms

� ֙ם �  ֶץ �ה ָב֙ל  
LHä´M≠

zu ihnen
לְ

pk.pp
הם�

sf.3mp

ֶץ �תּה  ֔רֶץ  ְהִשׁ  מִ
MiSchTä´H≠
Trinkmahl 

ֶץ�תּה מִשְ
ms

  ֖ה �לוּ ְהִכ ֹיּא ַיו  
WaJjo°KhöLU´≠
und sie aßen

וְ
pk.cj

אכןל
ka.wft.3mp

ֽלֶתּוּ׃  ְהִשׁ ַיויִּ  
WaJjiSchTU´≠

und sie tranken
וְ

pk.cj
שתה

ka.wft.3mp

1
M

 2
6

.3
1  י �מוּ ֣ב �כִּ ְהִשׁ ַייּ ַיו  

WaJjaSchKI´MU»
und sie machten früh aufsteh en

und sie machten ~schultern

וְ
pk.cj

שכןם�
hi.wft.3mp

ֶץ �ק �ר  ֔רֶץ בֹּ ַיב  
BhaBo´QäR≠

in dem Morgen
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�קר בֹּ
ms

  ֖ה �עוּ ְהִב ָב֙שּׁ ַיויִּ  
WaJjiSchBhö˜U´≠

und sie wurden schwören gemach t
-

וְ
pk.cj

שבע
ni.wft.3mp

י �שׁ  ֣ב �אִ  
°I´Sch»
Mann

-

אִיש
ms.[cs]

י �ו  ֑ם �חִ ָב֙א ְהִל  
LöChI´W≠

zu Bruder seinem
-

לְ
pk.pp

ָב�אח
ms.cs

ו
sf.3ms

ם �  ֣ב �חֵ ְהִלּ ַישׁ ְהִי � ַיו  
WaJöSchaLöChe´M»

und er entsandte sie
-

וְ
pk.cj

שלח
pi.wft.3ms

ם�
sf.3mp

ָב֙חק �  ֔רֶץ  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

  ֥ר �缶כוּ ְהִל ַיויֵּ  
WaJjeLöKhU´»

und sie gingen
-

וְ
pk.cj

הלך
ka.wft.3mp

ון �  ֖ה �תּ  מֵאִ
MeTO´≠

von samt ihm
von T ihm

מִן�
pk.pp

אֵת
pp

ו
sf.3ms

ֽלֶלון �ם �׃  ָב֙שׁ ְהִבּ  
BöSchLO´M≠

in Frieden
-

בְּ
pk.pp

ָב�שלוֹם�
ms

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

.3
2  י �׀ ֣ב �הִ ְהִי � ַיו  

WaJöHI´≠
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ון �ם �  ֣ב �יּ ַיבּ  
BaJjO´M»

in dem Tag
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

יוֹם�
ms.[cs]

�ౝ ֗הוּא  ַיה  
HaHU´°≠

dem jen em
dem er

�ַה|הֲ
pk.at|pk.?

הוּא
pn.in.3ms

  � ֙וּ א ֨לֶבֹ ָב֙יּ ַיו  
WaJjBho´°U≠

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

י �  ֣ב �דֵ ְהִב ַיע  
ÃBhDe´»

Diener des
-

ֶץ�בד�� ֶץ�ע
mp.cs

ָב֙חק �  ֔רֶץ  ְהִצ יִ �  
JiZCh´Q≠
JiZCha´Q

ü:Er lacht 

ָב�חק|צחק יִצְ
na|ka.ft.3ms

  דוּ ֣ב �גִּ ַייּ ַיו  
WaJjaGi´DU»

und sie machten berichten
und sie machten vergegenwärtigen

וְ
pk.cj

נגד��
hi.wft.3mp

֔רֶץ לון �   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ַיעל־   
ÃL-»

aufgrund
auf

�ַעל
pk.pp

֥ר �缶דון �ת   אֹ
DO´T»

Ursachen von
-

אֹד��וֹת
fp.[cs]

ר  ֖ה �אֵ ְהִבּ ַיה  
HaBö´R≠

dem Brunnen
-

�ַה
pk.at

בְּאֵר
fs

֣ב �ֶץ �שׁר  ֲשא  
Schä´R»
welchen

-

ֶץ�שר אֲ
pk.rl

  ֑ם �ָב֙פרוּ ָב֙ח  
ChPh´RU≠

schachteten sie
-

חפר
ka.pe.3p

  ְהִמרוּ א ֹיּ 缶� ֥ר ַיו  
WaJjo´°MöRU»

und sie sprachen
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3mp

֖ה �לון �   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

  ֥ר �缶ָב֙צאנוּ ָב֙מ  
MZ´°NU»
fanden wir

-

מצא
ka.pe.1p

ֽלֶָב֙מיִ �ם �׃   
M´JiM≠

Wasser*
-

�ַמיִם�
[na].md

 a:JaH s Lachen

1
M

 2
6

.3
֥ר �缶ָב֙רא 3 ְהִק � ַיויִּ  

WaJjiQR´°»
und er rief

-

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

֖ה �ָב֙תהּ    אֹ
T´H≠
T ihn 

T sie

אֵת
pk

ה
sf.3fs

֑ם �ָב֙עה  ְהִב  שִׁ
SchiBh´H≠
SchiBhÃ´H
ü:Sieben 

�ַבע ֶץ�ש
car.ms

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

�ַעל
pk.pp

ן  ֤י �כֵּ  
Ke´N»

so
e:darum

כֵּן�
pk.av, ms

 שֵׁם �־ 
ScheM-»

Name von
-

שֵם�
ms.[cs]

� ֙ר  ָב֙העִי �  
H˜I´R≠

der Stadt
dem ~Jungesel/~Erweckten/Dringlichen {ar} 

�ַה
pk.at

עִיר
fs.[cs]

ר  ֣ב �אֵ ְהִבּ  
Bö´R»

BöE´R
ü:Brunnen

בְּאֵר
[na].fs.[cs]

ַיבע  ֶץ �שׁ ֔רֶץ   
Schä´Bha˜≠
Schä´Bha˜

ü:Sieben

�ַבע ֶץ�ש
car.fs, na

֖ה �ַיעד   
Ã´D≠

bis
-

�ַעד��
pk.pp, ms

ון �ם �  ֥ר �缶יּ ַיה  
HaJjO´M»

dem Tag
-

�ַה
pk.at

יוֹם�
ms.[cs]

ה׃  ֽלֶֶץ �זּ ַיה  
HaŞä´H≠

dem diesem
-

�ַה
pk.at

ֶץ�זה
aj.ms, pn.d!/rl

 a:Schwören
 a:~Gegner

ChiTI´tische Männinnen ÊSsa´Ws

1
M

 2
6

.3
י � 4 ֤י �הִ ְהִי � ַיו  

WaJöHI´»
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

  � ֙ו ָב֙שׂ  עֵ
Ss´W≠
Ssa´W

ü:Täter 

ָב�שו עֵ
na

ֶץ �בּן־   
BäN-»

Sohn von
-

בֵּן�
[na].ms.cs

י �ם �  ֣ב �עִ ָב֙בּ ְהִר ַיא  
RB˜I´M»

vierzig
-

�ַבּע �ַארְ
car.mfp

ה  ָב֙נ ֔רֶץ  ָב֙שׁ  
SchN´H≠

Jahr
-

ָב�נה|שנה ָב�ש
fs|ka.pe.3ms

֤י �ַיקּח  יִּ ַיו  
WaJjiQa´Ch»

und er nahm
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3ms

� ֙ה  ָב֙שּׁ  אִ
Sch´H≠
Männin

-

ָב�שּׁה אִ
fs

ֶץ �את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

י �ת  ֔רֶץ דִ ְהִי �הוּ  
JöHUDI´T≠
JöHUDI´T

ü:Dankende {fs}

יְהוּדִ��ית
na

ַיבּת־   
BaT-»

Tochter des
-

�ַבּת
[na].fs.[cs]

י �  ֖ה �רִ ְהִבּאֵ  
BöRI´≠
BöERI´

ü:Brunnenbesitz er 

בְּאֵרִי
na

י �  ֑ם �תִּ ֽלֶַיהחִ  
HaChiTI´≠

des ChiTI´
ü:Bestürzter meiner 

�ַה
pk.at

חִתִּי
na.ms

ֶץ �את־  ְהִו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

ַימת  ֔רֶץ  ְהִשׂ ֣ב �ָב֙בּ  
BSsöMa´T≠
BaSsöMa´T

ü:Balsamduft ende

�ַמת ָב�בּשְ
na

ַיבּת־   
BaT-»

Tochter des
-

�ַבּת
[na].fs.[cs]

֖ה �לֹן   אֵי �
Lo´N≠
EJLo´N

ü:Verstrebender

אֵילוֹן�
na

י �׃  ֽלֶתִּ ֽלֶַיהחִ  
HaChiTI´≠

des ChiTI´
ü:Bestürzter meiner 

�ַה
pk.at

חִתִּי
na.ms

 a:Tätigen
 a:Brunnen meiner
 a:Bestürztem Zugehörig er, ~Bestürzender

1
M

 2
6

.3
5  ָב֙ן י � ֖ה �ֶץ �י � ְהִה ַיותִּ  

WaTiHJä´JN≠
und sie wurden

-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3fp

ַירת  ֣ב �מֹ  
Mo´RaT»

Bitternis des
-

ָב�רה מֹ
fs.cs

ַיח  ֑ם �רוּ  
RU´aCh≠

Geistwinds
-

�ַח רוּ
mfs.[cs]

֖ה �ָב֙חק �  ְהִצ ְהִליִ �  
LöJiZCh´Q≠

zu JiZCha´Q
ü:Er lacht 

לְ
pk.pp

ָב�חק צחק|יִצְ
ka.ft.3ms|na

ֽלֶָב֙ק �ה׃  ְהִב ְהִלרִ  וּ
ULöRiBhQ´H≠

und zu RiBhQa´H
ü:Mästende

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָב�קה רִבְ
na

 a:JaH s Lachen


